
Hướng dẫn mở tài khoản chỉ tại chi

nhánh

Lưu ý:

Nội dung sau đây được dịch bởi trí tuệ
nhân tạo (AI). Văn bản gốc được viết bằng
tiếng Nhật và đã được dịch bằng các công 
cụ AI. Mặc dù đã nỗ lực để duy trì độ
chính xác về mặt ngữ nghĩa nhằm đảm bảo
dễ hiểu, vẫn có thể tồn tại một số sai lệch
nhỏ so với bản gốc. Xin lưu ý.
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Những thứ bạn cần chuẩn bị

 Vui lòng mang theo điện thoại thông minh của riêng bạn.
Vui lòng không sử dụng điện thoại thông minh của công ty.

 Các email liên quan đến việc mở tài khoản trực tuyến sẽ
được gửi từ địa chỉ email "tsbib@tokyostarbank.co.jp"
hoặc "info@tokyostarbank.co.jp". Vui lòng thiết lập tài 
khoản của bạn để có thể nhận email từ các địa chỉ gửi thư
của chúng tôi "tsbib@tokyostarbank.co.jp" và 

"info@tokyostarbank.co.jp".

Quy trình

Vui lòng quét mã QR sau đây bằng điện thoại thông minh của bạn để
hoàn tất thủ tục.

*Trụ sở chính và các văn phòng chi nhánh chỉ phục vụ khách hàng
trực tuyến. Những người thuộc diện PEP nước ngoài, người mang quốc
tịch Mỹ và trẻ vị thành niên không được phép mở trang web.

●Điện thoại thông minh ● Địa chỉ email
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Giấy tờ tùy thân

22

Thẻ cư trú hoặc giấy chứng nhận thường
trú đặc biệt

Các giấy tờ có thể xác minh nơi làm 
việc/học tập của bạn.

Tài liệu cần thiết 1

*Nếu bạn không có giấy phép cư trú vĩnh viễn tại Nhật
Bản, vui lòng chụp và tải lên hình ảnh các giấy tờ sau:

Tài liệu cần thiết thứ ba

*Vui lòng chụp và tải lên hình ảnh tài liệu xác minh nơi làm việc hoặc
học tập của bạn dựa trên tình trạng cư trú. Ví dụ) Việc làm: Mã số
nhân viên, giấy xác nhận đủ điều kiện bảo hiểm y tế, giấy chứng nhận
việc làm, hợp đồng lao động

Trường học: Thẻ sinh viên, Giấy chứng nhận nhập học *Chỉ chấp nhận
các giấy tờ có in tên công ty và tên trường.

Tài liệu cần thiết thứ hai

*Tại thời điểm nộp đơn, visa phải còn hiệu lực và còn hạn hơn ba
tháng kể từ ngày hết hạn. * Đừng quên chụp và tải ảnh mặt sau lên 
nhé. *Nếu thẻ cư trú hoặc các hình ảnh đính kèm khác của bạn
không chứng minh rằng đã hơn sáu tháng trôi qua kể từ khi bạn
nhập cảnh vào nước này, bạn có thể được yêu cầu nộp thêm các giấy
tờ khác như bản sao thẻ đăng ký cư trú (được cấp trong vòng ba 
tháng gần đây) hoặc hộ chiếu của bạn.

C Thẻ số cá nhân

A Giấy phép lái xe B
Xác nhận tư cách tham gia các loại

bảo hiểm y tế khác nhau.

*Đừng quên chụp và tải ảnh mặt sau lên nhé.

*Thẻ thông báo (không có ảnh) không được chấp nhận làm giấy tờ
tùy thân. *Vui lòng cẩn thận không chụp hoặc tải lên hình ảnh mặt
sau của Thẻ Số Cá Nhân của bạn.
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2. Khi màn hình xác nhận gửi email xuất hiện, hãy nhấn
Vui lòng kiểm tra hộp thư của bạn.

Bỏ qua

1. Nhập địa chỉ email của bạn và nhấn "Đi".

3. Nhấp vào đường
dẫn URL trong
email từ Tokyo

Star Bank.

Mở tài khoản (đơn đăng ký)

3

Hướng dẫn mở tài khoản chỉ tại chi

nhánh



↓余白確保目安の点線です。実際には削除します。

支店専用口座開設ガイド

4. Kiểm tra các điều kiện ứng dụng và chọn "Có".
*Nếu bạn chọn "Không", bạn sẽ không thể nộp đơn trực tuyến.

Bỏ qua
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7. Vui lòng nhấn .

Bỏ qua

5. Nhấp vào "Xác nhận".

6. Vui lòng đánh dấu vào ô này.
6. Nếu bạn không nhấn "Xác nhận" ở trên, bạn sẽ không thể kiểm

tra.
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8. Vui lòng nhập thông tin cá nhân của bạn.

Bỏ qua

*Vui lòng nhập tên 
trùng khớp với tên 
trên thẻ cư trú của
bạn.

•Nếu có tên đệm...
Vui lòng nhập vào ô 
tên theo thứ tự "tên
đệm, tên".

•Nếu không có sự
phân biệt giữa tên 
và họ, hãy nhập một
nửa số ký tự trong
tên của bạn làm họ
và phần còn lại làm 

tên.

Nếu bạn không biết
cách đọc furigana,
vui lòng nhập “アアア"
(3 ký tự) cho cả tên 
và họ của bạn.
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9. Nhập mã bưu chính địa chỉ nhà của bạn và nhấn "Tìm kiếm
địa chỉ".

Chọn địa chỉ và nhấn "Chọn".

10. Vui lòng nhập số khu nhà, số tòa nhà và số phòng của bạn.

*Tên tòa nhà có thể được bỏ qua. Nếu bạn không biết,
chỉ cần nhập số phòng vào ô "Tên tòa nhà/Số phòng".
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11. Vui lòng nhập nghề nghiệp, nơi làm việc và mã Furigana 
của nơi làm việc của bạn. Nếu bạn là sinh viên, hãy chọn "Sinh
viên" làm nghề nghiệp và nhập tên trường của bạn vào mục
"Tên trường".

Không cần nhập thông tin vì nó được tự
động hiển thị.

*Vui lòng 
kiểm tra
lại với nơi
làm việc
hoặc
trường
học của
bạn.
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12. Nếu bạn không có mã công ty hoặc mã chiến dịch được
chứng nhận, bạn không cần nhập chúng.

13. Vui lòng chọn tình huống của bạn liên quan đến mục đích
giao dịch, ý định quản lý tài sản và đặc điểm tài chính.

Bỏ qua

Bỏ qua

※Du học sinh và 
người đi làm khi 
thanh toán học phí, 
sinh hoạt phí, v.v... 
hãy chọn "Mục
đích giao dịch" là 

"Thanh toán sinh 
hoạt phí" và "Tính 
chất của quỹ" là 
"Chi phí sinh hoạt

hàng ngày".
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14. Nếu bạn chọn "Bắt buộc" cho "Hỗ trợ đa ngôn ngữ cho khách 
hàng nước ngoài", bạn chỉ có thể chọn "chi nhánh 
ORANGEPORT" làm chi nhánh giao dịch của mình.
Vui lòng chọn quốc tịch, tình trạng cư trú (có giấy phép cư trú 
vĩnh viễn hay không) và tình trạng cư trú của bạn từ các tùy chọn,
sau đó nhập ngày hết hạn của tình trạng cư trú.

*Tiếp tục ở trang sau.

ORANGEPORT支店
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15. Nhập mã PIN bạn đã chọn vào ô Mã PIN thẻ tiền mặt và Mã PIN 
giao dịch điện thoại.

*Nếu bạn sử dụng mã 
PIN dễ đoán, chẳng hạn
như "1111" hoặc
"1234," bạn có thể nhận
được thông báo "Không 
thể sử dụng." Vui lòng 
đổi mã PIN của bạn.

16. Vui lòng đặt mật khẩu đăng nhập riêng cho dịch vụ ngân 
hàng trực tuyến.

*Vui lòng ghi chép lại.
*Vui lòng không sử dụng
mật khẩu dễ đoán, ví dụ
như [abcd1234].
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17. Vui lòng thiết lập ba câu hỏi bí mật và mật khẩu đăng nhập.

*Vui lòng ghi nhớ mật khẩu đăng nhập của bạn.

Vui lòng nhập một câu hỏi và câu trả lời bằng
tiếng Nhật hoặc tiếng Anh mà chỉ bạn mới có thể
trả lời. Câu hỏi: 50 ký tự trở xuống, Câu trả lời: 20
ký tự trở xuống (không được phép có khoảng
trắng)
【ví dụ】
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問）好きな食べ物は
す た もの

答）チョコレート

問）好きなマンガは
す

答）ワンピース

問）嫌いな食べ物は
きら た もの

答）パクチー

問）ペットの名前は
な まえ

答）小白

Q）FAVORITEMANGA

A）ONEPIECE

Q）PETNAME

A）BONNY

Q）FAVORITEFOOD

A）CHOCOLATE

Q）DISLIKEFOOD

A）CORIANDER
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18. Nhấp vào "Tiếp theo"

19. Bạn sẽ được chuyển hướng đến trang tải ảnh chứng minh
thư.
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Bỏ qua

20. Sau khi nhấn nút "Tham chiếu", hãy chọn máy ảnh và chụp
ảnh cả hai mặt của thẻ cư trú, giấy tờ tùy thân khác hoặc mặt trước
của thẻ sinh viên/thẻ nhân viên.

Khi tải ảnh lên và chụp ảnh giấy tờ tùy thân.
Vui lòng lưu ý (chúng tôi không chấp nhận các trường hợp sau):

mờ Ánh sáng được phản
chiếu

Có một cái bóng

Hình ảnh quá
nhỏbianjiguo

Hình ảnh đã 
chỉnh sửa.

Giấy tờ không
phải của Nhật

Bản
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21. Vui lòng nhập "Số thẻ cư trú/Số giấy chứng nhận thường trú 
đặc biệt" của bạn.

Tiếp theo trang trước

Bỏ qua
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22. Vui lòng kiểm tra lại thông tin bạn đã nhập. Nhấp vào nút 
"Chỉnh sửa" để chỉnh sửa thông tin bạn đã nhập.

Bỏ qua

Bạn có thể xem trước các ảnh
đã tải lên.
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23. Vui lòng xác nhận thông tin bạn đã nhập là chính xác, đánh
dấu vào các ô bên dưới và nhấn nút gửi.

Như vậy là bạn đã hoàn tất thủ tục đăng ký mở tài 
khoản. Nếu có thắc mắc gì sau khi nộp đơn, vui

lòng chuẩn bị sẵn số đơn đăng ký của bạn.
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※Đối với chi nhánh ORANGEPORT, 
chúng tôi không hỗ trợ gửi qua bưu
điện hoặc giao dịch tại cửa hàng,vui 
lòng đánh dấu vào ô này.
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